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PE3IOME

B nanHOI cTaTbe HAMH 3aTPOHYT BONPOC O COMOCTABUTENILHOM HCCIEAO0BAHHE aAbEKTUBHBIX ()PA3e0IOrU3MOB B aHIIIMICKOM U Ka-
pakalakcKoM s3blKax. Takue ucclefoBaHUs NPEJICTaBIAI0T HOBOE HAIPaBICHUS B IIpeJelaxX UCCIEN0BAHUIl 3TOr0 BUAa, IOCKOIIBKY B
COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE OBLIM BBEAEHBI OUYEHb HEMHOTO PaboT, CIEMAHHBIX MO CPAaBHEHHIO C MaTepHalaMi KapaKaJaKCKOro U aH-

TJIMIACKOTO SI3BIKOB.

SUMMARY

In the given article we mentioned a question about comparative research of adjectival phraseological units in English and Karakalpak
languages. Such researches present a new direction within investigations of this kind, as in the modern linguistics there have been intro-
duced a very few works done in the comparison of English and Karakalpak languages.
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D A ATuioB — mapux gannapu oytuua gancagpa ooxmopu
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JyHéna xankiaap, MUUIaTIIap Ba JaBiatiap OOpKH, yiap
Oup-Oupiapu OuiaH anoka KwiMmacaaH GaonusT oiaud
Gopumr MyMKuH 3Mac. CoBeTyiap XyKyMpOHJIUTH JIaBpUa
TapuxaH TapKuO TONraH MHUIMH XyCycUsATIap OwunaH Oup
KaTopJa, MaJaHUATIapHUHT ¥3apo SIKMHIAIIYBH Ba OHp-
OupmHN OoWHTHINK >KapaéHuma Oapdya COBET XalKJIaph
ydyH sroHa OYynraH WHTEpHAIMOHAT MAaJaHHATHHHT
IIAKJUTAHUIIIA Ba PUBOXKIIAHUIIIUIa KIMKOH OCpyBUYH KYTIT1a0
YMyMU ME30HJIAp XaM Maiao 6¥irad 3.

VY36ek Ba O3apOaiikoH Xalkiapu ypracumaru anaOuii
ajioKaNap aH4ya WiIrapy MIaKUIaHraH OYyau0, y coBeTiap
JaBpyjaa, alHUKCA, YpYUIaH KEWMMHrHM Huiiapaa Xam
nmaBoM 31u0O, 80-iimiiapja V3WHHHT FOKOPH YYKKHCHUTa
yuKad. “MagaHuil KaapusaTiap aJMalInHyBH XaM aHbaHara
aifnanu® Kxoianu. MaTaHUAT XOAUMIJIAPUHTH3HU OM3HHUHT
IOPTUMHU3Ja, 03apOaibKOHIMKIApHH 3ca  Y30eKHCTOHIA
caMUMuii KyTrO onminaaun,” neb tabkumiaran 3am [1].

Katim ostum  nosumku, ¥30ek Ba  O3apOaibkoH
XaKJapUHUHT AYCTIMTH KaJUM 3aMOHJIapAaH JaBOM 3THO
kenaérran OynuO, Y306eknap Huzomuiinu, Dy3ynuiiHuy,
Hacumuitan  yxuran O¥ymca, OzapOaibkonnmap Hasowid,
boGyp, Mampab razautapuHu  CceBUO  YKUTaHiap.
“HIupBorniit MyKUMHMHHUHT ycTO3NapuaaH Oupu Oynras,
MykymuitHuaT 0ab3u mebspiaapu LlupBoHwmiira Hasupa
Tap3uga O6utmnrad. HaBouit rasaymumapura madtyH Oynrax
ozap moupu AOaymrabeit Ocué-umraToiiya Fazamiap
€3ranu xabu Oy3ynuit Tabcupuaa y30ex moupu Myxammas
AmuxoH Osapbaibkondya mespnap spatran” [2]. Hkku
KapJIoll XaJlK ypTacuaard MaJaHuil XaMKOPUK HaTHKacHuza
Ozap0Oaibkon xankum Xamsa, A0nymna Kommpwmii, Xamwn
OmumkoHn, Ofibex, AoOmynmna Kaxxop, Komwmn S,
[Mapo¢ Pammmo, Mupremup, Hasup Cadapos, ViiryH,
3yndus, Xamug Fynom, Pam3 boboxon, Ackax Myxrop,
Caun Axman, Mupmyxcut, Ogun Exy6os, Typo6 Tyna,
Iykpymno, bapot Botiko6unos, A6aymia OpurioB, DpKuH
Boxunos, Hopmypon Hapaymiaes Ba 6omka kymnab y36ek
IoUpIapu Ba anuOmapm, JpaMaTypriiapu Ba
anabuETITYHOCTAPMHHUHT acapiiapy OWUJIaH TAHUITUO KeJraH
Oynca, y30ex kutobxomymapu CynaiimMoH Pycram, Xacyn
Puzo, Wmpon KocymoB, Habm Xazpmii, Mapsapung
Junbo3u, baxtuép Baxo63oma, HapumoB Xacanzona,
’Kobup Haspys, aka-yka MopoxumbexoBiap, AHOp Dm4nH
Kabm kymma® anubmapHUHT acapiapu OwWilaH SKUHAAH
TaHUIIUO GopIuIap. . .

1953 iun 15 nexabpma Y36exkucron CCP Esypumiap
yiommacu Y36ekucton CCP Ba O3sap6aibxkon CCPauHT
Tun Ba amabu€T WHCTUTYTIapu OWIaH XaMKOPIUKIA
Huzomuii [anxaBuii BahoTHHUHT 750 HMIIMIUHY YTKa31U.
“Km3un VY3bekucrton” razeracuga Fodyp Fynomuaunr
“O3ap0aibkoH  XaJNKUHWHT  OyIOK  moupu”’,  XaMmuj
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Fynomuunr “AbGamuii myctnuk” Makonanapu, “Huzomuit
lamxaBuii acapiapu Tapumajgapu” Ba OOINKagap HaIIp
stan. 1981 #mmm O3apbaibkoHnma, KomaBepca, OyTYH
UTTU(OKAA YPTa acp LIAPKUHUHT aKOWUO MyTadakKupH Ba
HIOUPU Aoy Myxamman Huszomuii-I"anxaBuit
TaBaJUTyAUHUHT 840 WWIUIMIY KeHT HUIoHaaHau. Huzomuit
HoMuzaarn TOIIKEHT JaBiaT MEAaroruka HWHCTUTYTHIA
yHra  OaruuniaHu® — yTkaswiaran — TanOupaa  Oyrok
Ozap0aibkoH  MIOMPUHUHT  KTHMOHMHA  Ba  3CTETHK
Kapalulapyd, yHUHT IIapK anaOuéTd pHUBOXKHIa KyLIraH
XuccacH KeHTr Mukéchaa Taxymn stwngu. 1991 imn 23
nexabpaa ToOmKeHT naBiaT IeJarornka HWHCTUTYTHIA
Husomwuii TaBamtyansusr 850 iinmuru MyHocoOatu Ouiian
WIMH-HA3apuid alKyMaH Ba Oaquuil keya 0yaud yraum [7].
Bynnan xypuHHO TypHOIWKH, KapAOII XalKiap amabuér
coxacuiard ajokajapra ajoxuaa 3bTHOOp KapaTHITaH Ba
UKKH XallK XaM Oup-OupiapuHuHT amabuil mepociapura
9BTHOOPCU3 OYIMaraH.

1948 iimnm sca ¥30eK XaNKUHUHT YIyF LIOUPU Ba
myTtadakkupu Anumep Hapowmii ro6mieitn O3zapOaitxonna
TaHTaHAIM Tap3/a HHUIIOHJIAHIU. PecryOmMKaHUHT KaTop
MaJaHUAT yinmapu, KiyOmapu, oiaui YKyB IOpTIapHra,
TypAd Japaxajaru KopxoHanapia Hasouil wkonura
OarWIIaHraH  Mabpy3ajlap — Kuiaumgy, HaBowiHMHT
Osapbaibkon amabuérumarn ypHH Oyiinda cyxOatiap
Vrrazunau. HaBouitnuar “@apxox Ba upun”, “Cabban
caitép” kabm pgoctommapu O3apOaiDKOH THIHMIA HAIIP
kunuaan. Pecrybnuka rasetamapuaa Hasouit wmxomgura
OaFMIUIaHraH Maxcyc caxudamap TalmKWl ATHIHO,
Ozapbaibkon Panmap Axagemuscuna HaBowit mxomura
OaFuIUTaHTaH WIMUH KoH(pepeHIus YTKa3UIAU.
PecnybnukanuHT HHpUK maxapJyapu-Kuporobo,
HaxwueBan, Cremanakepr, Hyx, Jlenkopan Ba Oomka
JKOWIapaa Typiid Aapakafard odmiei tagOupiapu oiud
Gopunau [8]. OsapOaibkonma OyaubG yTran acocwii

Tanoupiapra y30€KHUCTOHIMK  CaHBATKOpIap  TakIU(]
STWIIM Ba ylap V3JMapUHUHT TakpopiaHMac Oamuuit
JacTypiapu  OwiaH — 03apOaiDKOHIHMKIAPHH — XYIIHY[

stunyin. 1956 iun 23 mrorna O3ap6aibkonna O3apoaiioH
€mIapuHUHT pecnyoOnuka QectuBanu 0ynubd yraum. Yhzaa
V3b6ekucton pnaBnar paxOapu Illapod PammgoB xam
WIITAPOK 3TAHM. bup Kartop Hypy3mum MeXMOHIAp KaTopu
[Hapod Pammmosra xam Osapbaibkon Emutapu  1-
(becTBany naypeatu yHBoHH Oepuiu [9].

O3apOaiikoH Ba Y30€KHCTOHHUHT aAaOuET coxacuaaru
ajoKamapyu Xakujaa cy3 KeTrap dKaH, y30eK agabuéTHHWUHT
aTOKJIM HaMOsIHIaJdapyaaH OupH, Malxyp Ioup, 3adapaact
JpaMaTypr, amgaOuETIIYHOC OJMM Ba Tap)KUMOH Makcyn
[Maiix301a Xakuga cy3 OpUTMACHAH WIOKHUMHU3 HYK.
Makcyn Illaiixzoma 1908 iun 7 HosiOpma O3apOaiixoH




nuépunaru Argam (OKToIn) maxapyacuaa TyFuirad [12], y
MycTaOu TY3yMHUHT Ta3WWK Ba TaXIWAJiapura Kapama,
3aBK-IIaBK OWIaH WXKOJ KHIIH, 3aMOHAaBHH y30eKk amaOuit
THIH Ba anabuéTu Tapakkuétura 6edaxo xucca Kymau [3].
M.Ilaiix30mauuHr ~ UcMU-Hapudu  ToIIKkeHTra Kyduob
kenrynura kKagaap Maxkcyn IlleiixueB Oymran. 1928 iiwmn
¢despane  oiimma  M.IIaiix3oma  TomkeHTra CypryH
KumHaau (Mapt oiiuzna Tomkenrtra kenaau [13] Ba aliHaH
Vymra nmaBpAaH  Oomnutab  Y30eKMCTOHAA OKOA — KHJa
6ounaitnu [4]. HloupHunr Oy ynkagary anabuit dbaonusaru
1929 #wmngan Oonutanad. YHUHT “YH mewsp” (1932),

“Vamouutapum”  (1933), “Yumnum xutod” (1934),
“Kymxypuar” (1935) TymIamJIapuHHHT HaIIp STHIAIIN
amabuétra y3ura XoC OBO3UIa Jra IIOUp KHpUO

KeTaéTraHuIaH aapak Oep/Iu.

VYpym Hnuiapuna moup OYTYyH MOXKOAWHA KyBBaTHHH,
KaJ0 XapopaTHHU IyIIMaH YyCTHAAaH rajgaba KO30HHUIITa
cacdapOap TaU. YPYIIHUHT OUPUHYHM KYHIapuIaHOK Batan
XAMOSICH KaXpaMOHJIAPUHHU YIIYFIOBYH, QPOHT OpKacuIaru

KAIIWIApPHUAT  (PUOOKOpPOHA MEXHATHHH  H(DOTATIOBYN
“Kypamr weuyn” (1941), “Kanr Ba kymmk’ (1942),
“Kamuran I'acremno” (1941), “Kyurun newnuku...” xadw

mebpuit Tymiamnapy, “YKanomugnua Mauryoepau” (1944)

Tapuxwii apaMacd Ba OOMIKA KaTOp IYOJHUIIMCTHK
acapiapusu sipatau [3].
VpymgaH KEWMHTH THHY KYPWIMII — HHJLIapuia

KAaTaFOHJIUK XaOpWHU TOPTraH Oyica Xam, ¥3 3J-FopTHra
¢bunounit moup Baranumus OYilnab keHr Kyjaou &sraH
3adapiay MexXHaT, THHWIMK Y49yH Kypall Xakuga “YH Oer
vnaauHr gadrapu”’, “Onkuiniapum”, “3aMoH TOpiapu”,
“IIypma”, “Yopak acp JeBOHW  KaOW  IICHPHMA
TYIIIaMJIAPUHH SIPATIH.

1958 ¥innu aauOHUHT KYXHA Ba allHM 4YOFJa HaBKUPOH
TomkeHT mraxpura OaFWIUIAHTaH, YHHHT  TapHXH,
YIMUIIZAry  MaJaHuAT Ba  XaJIKapo  AJOKAJAPHHHU
TacBUPJIOBYHN “TOHIKEHTHOMA” JNHUPHUK JOCTOHU SPATHIIIH.
Ucrebnopmu  apamarypr 1960 iimnpa é€3ran “Mup3o
ViyrOex” Ttpareamscupa OyOK Y30ek MYyHa)XOKHMH Ba
MabpudarapBap XyKMpOHH 00pasuHHU sparau. byHpnaii
ACapHMHT aliHaH COBETIap XYKyMPOHJIUTH JaBpHa, TYPIH
XWJIJaru MaKypaBHit TYCUKIJIAPHUHT Oy mwmira
KapamacJaH sipaTWiMiu Oyrok skacopar sau. [llaitxzona
[ymkuaauar “Muc yaBanno3”, JlepmontoBHuHT “KaBkas
acupu”’, MaskoBckuitHuar ‘“XKyzaa co3” AOCTOHJapu Ba
kymab mewspraapuay, llexcnupauar “Xamier”, “Pomeo Ba
Kynberra” Tparegusiapy Ba COHeTIapuHu, Hoszum
XukMaTHUHT — ebpiapuHy, O3apOaiDkoH — moWpiapu
acapiapuHu y30ek Twidra Tap)KumMa KWIOu Ba y30ek
anabuértn MXJIOCMaHJIAPUHU KAXOH anabnérn
JypJIOHaJapy OWiaH SKWHAAH TaHWUIITHPHIITa KaTTa Xpcca
kyuym. [laiix3oganuar y30ek agabuétu tapuxu, y30ek
XalIK OF3aKd WXOIUETH, XycycaH, Amuimep Haouil Ba
VOKOJIMHU TaxJIMJI Ba TAAKHUK JTHUINTAa OaFvIUIaHTaH WIMHHA
WNUIapu XaM TaxcuHra caszoBopmaup [6]. 1960 wmm 20
sHBapb KyHH Anmmep HaBowii Homupmarm omepa Ba Oaier
tearpuna OzapOaiikoH anabu€rn Ba CaHBATHHHUHT YH
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KyHiaura 0yim6 yram. Ymoy tagbupma Illaiix3omara cys
Oepmnanu, y mamxyp o3ap moupu CymaiimoH Paxmonra
Kapad IyHaal mebp YKUAUKY, Oy ebp CaMUMUIIMKHUHT
TADIA CYBIAPH IOPUTWITAH caTpiapu OmimaH  y30ex
moupuHuHT MexHat Kaxpamonu Cynaitmon Pycram Omman
Ooup cadpma TypummHM Kypcarau-kydmu. lllaiixzoma yH
KyHJIUK MyHOca0aTH OunaH 03ap IYCTHHHHI TajlairuHa
mieppiIapuHu ¥30€K THINra TapKuMa KWIOH. YH KyH
MoOaiiHuIa ynap OwnaH Owpra €rnd, Oupra TypIu.
OzapOaibkoH TWIMHUHT MmapOatura TYiHuO, XymopaaH
yukau [5]. Hloup jKypHalUCTHKa cOXacHaa XaM Kajlam
Tebparu6d, “Kusun Ysoekucron”, “Illapk xakukatu”, “Em
JCHWHYN X TaszeTanapuga amabuit xomamMm OYnm0O wImaraH
[13].

IloupHUHT ~ MapIOHOBOP — MEXHAT/IApH nHoOaTra
onuHuO, 1964 iiun  HosAO0pp OHMHHUHI  OolIapuza
I_Hanxaoﬂara “Y30eKHCTOHNa XM3MAT KypcaTraH CaHbaT
ap6o6u” daxpuii yuBonu oepmnau [5]. M.Ilaiixzoma 1967
iun 19 ¢espanna Badot s1am. loup BadoTHHAH KEeHHH
1968 i Hos0pE oiinaa Y30ekucton E3yBunmap yrommacu
tomonugan M.Ilakix3omaHuHr 60-MHIIMK FO0MIIEHH KeHT
HUIITOHJIAHIHA. IO06wuneiira OzapOaitkoHIHK
amabuérmryHocmap Mamen Moparum Ba Caxup CyxpoOmap
takmud ostwaam [14]. Iy wMyHocabat OwumaH uIOHp
acapmapu ¥30exk Ba pyc THwDIapuma dom Stnam [11].
oupauHT WKOOMA (aomusaTHHU Xugauil ypranum 50-
HWJUTapHUHT oXWpiapunan Oouwtanau. By Hynamumia
JUKKATra ca3oBOp acapiiap ro3ara KemiH.

AnabuéraryHoc OJIUM O.1lapapunanHOBHUHT
“Illatix3oma” Ba “Lllomp kanOu AyHEHM TUHIIIAP” WIMHA
MOHOTpadusIapu MaiijoHra KEeJIH. Ynapaa
M.1laiix30qaHUHT ¥30eK amabmérura KymIraH MYHOCHO
XHMCCAacH Xakuaa (GUKpiap OWIIUPHINO, YHHHT WXKOJHTra
roKopu 6axo 6epmnaau [10].

Xynoca ypHUAAa IOyHM aWTUII MYMKHHKH, Makcyn
[Maiix3ona ¥3 daomusartu OwnaH, y30ek Ba 03apOaiiKoH
XaJKIapu  anabuil  XaMKOpIMIHra Y3WHHHT —CAJIMOKIIH
xuccacuHn Kymau. dakatrmHa 03ap0aiikoH XaaKd IMac,
Oamku ¥y30€K XaNKUHUHT XaM KaJIOWJaH JKOW OJIIU.
Xo3upru KyHIa XaM OIOMPHMHT HWCMH ¥30ek Ba
03ap0OaikoH agaduéTu BaKUIapyu TaMOHUIAH (daxp OunaH
THIITa OJIMHAIH. Y30ek-03apOaiikoH agaOuil anokatapHHU
Vpraaumga o3apOaibkoH anubnapuaan Xamun Puso, y30ex
apuonapunan F.Fynowm, Faiiparuii, Oitbex, Yitryn, 3yndus

KaOWJIapHUHT  Xu3MaTiapu Karra ©Oymca, xam Oy
WyHanuma M.IIaiix30JaHUHT  YpHU  AJOXUAAAUD.
ly6oxacu3, Oy kaOum amabuif amokamap Trap4yd pacMaH

amabuii coxama 103 Oepran Oyiaca xam Yy  Xajkjiap
ypracumarn y3apo MyHOcabaTIapHH MyCTaxKamilamira
MYHOCHO yiymn 6Y1u6 Kyuunay.

VY36ex Ba 03ap0OaiikoH KUTOOXOHJIAPUHMHT KapOIl
pecrryOnukanap anabuérn OwinaH TaHUIIMIN SKapaéHIapu
MalXyp IIOWpJap acapjapuH{ Halp 3THII, KUTOOXOHIAp
OuyaH ydpamryBiapu OpKaJIM aMaira OIMpIiraH Oyica
XaM ynap MasKyp XaJKiap XaMKOPJIUTUHA
KHIICIIAIITHPHINTA KaTTa XU3MaT KHJI/IH.
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PE3IOME

Ymby makonana ¥30ex Ba 03apOailzkKoH XaJuKiIapu ypTacuaard agabuil anokanapHMHI PUBOXKJIAHULINAA MKKM KapJIOIl XaJKHHHI
CeBUMJIH IIOMpH, 3a0apaacT ApamaTrypr, aqaduETuIyHoc onuM Ba TapkxuMoH Maxkcyn Llaiix3omanuar Y30ekucTonnara xaéru, WKoIu,

sIpaTTaH yaMac acapiapy Ba (aoiausaTu XaKuaa cy3 FOpUTHITaH.

PE3IOME

B manHO# cTaThe TOBOPUTCS O Pa3BUTHU OTHOLICHHUH MEXIY Y30ekucTaHoM U AsepOail[pkaHOM B 00JacTH JIUTEPATypHl, O KHU3HH,
TBOPYECTBE, CO3TaHHBIX OECCMEPTHBIX NMMPOM3BEACHMAX U AesTenbHoCcTH Makcyna Ilefix30/161, TIOOMMOTro 1o3Ta IBYX HAPOIOB, BENUKUH

JpamMaryp, JIUTepaTypoBe/ia 1 NepeBoIUNKa B Y30EKHCTaHe.

SUMMARY

This article deals with the development of relations between Uzbekistan and Azerbaijan in the field of literature, the life, work,
created immortal works and the activities of Magsud Sheikhzoda, the favorite poet of the two peoples, a great playwright, literary critic

and translator in Uzbekistan.

“QUTADG*‘U BILIG”NI OBRAZLAR TIZIMI ASOSIDA O‘RGANISH USULLARI
O.K.Ametova — katta o ‘qituvchi
Alisher Navoiy nomidagi ToshDO ‘TAU
Tayanch so‘zlar: obraz, obrazlilik, badiiy tasvir, giyoslash, mavzu, shakl, mazmun.
KuiroueBble ci1oBa: 00pa3, 00pa3HOCTb, XYA0KECTBEHHOE H300paXkeHHe, CpaBHeHUE, TeMa, hopMa, coaepiKaHue.
Key words: image, imagery, art image, comparison, theme, form, content.

Adabiy ta’limdagi badiiy asar tahlili jarayonini to‘g‘ri
tashkil gilishda o‘quvchi — kitobxon adabiy-nazariy tushun-
chalarni bilishi, ularning o‘xshash va farqli jihatlari hagida
tasavvurga ega bo‘lishi lozim. Chunki (istaymizmi, yo‘qmi)
tahlil jarayoni bosqichlarida o‘qituvchi va o‘quvchi eng
kamida quyidagi adabiy-nazariy tushunchalarni qo‘llaydi
hamda ular haqida tushunchaga ega bo‘lishi tavsiya etiladi:
1. Asarni tur va janr xususiyatlariga ko‘ra o‘rganish. 2.
Asarning kompozitsiyasi va syujeti hagida tasavvur hosil
gilish. 3. Asarni obrazlar tizimi asosida tahlilga tortish. 4.
Asardagi badiiy-tasviriy vositalar tahlili. 5. Badiiy asar tili
tahlili. 6. Vazn, shakl, hajm (agar she’riy asar bo‘lsa)
tahlili. 7. Peyzaj tahlili. 8. Asardagi ma’lum bir epizodlar
tahlili. 9. Adibning so‘z qo‘llash mahorati tahlili... Albatta,
bu ro‘yxatni o‘qituvchi o‘z fantaziyasi, sharoit hamda vaqt
taqozosiga ko‘ra davom ettirishi yoki qisqartirishi mumkin.
Adabiyot o‘qituvchisi bu ishlarning birortasini juda muhim
yoki nomuhimga chigarmasligi lozim. Ma’lumki, yuqori-
dagi kabi adabiy-nazariy tushunchalar hagida bilim —
birdaniga yoki bir-ikki soatlik dars bilan hosil gilish mum-
kin bo‘lmagan hodisa. Buning ustiga adabiyot fani yuzasi-
dan varatilgan Dasturda adabiy-nazariy atamalarni
o‘rganish uchun maxsus soatlar ajratilmagan. Shunday ekan
bunday tushunchalarni singdirishda ham o‘qituvchi
fidoyilik ko‘rsatishi, ya’ni har bir dars soatidan ma’lum bir
daqiqalarni ajratishi yoki sinfdan tashqari mashg‘ulotlarda
maxsus fan sifatida o‘rgatishi, eng kamida mustaqil o‘qish
uchun uyga vazifaga qo‘shib berishi hamda nazorat qilishi
lozim. Zero, o‘quvchi shu bilimlar bilan qurollansagina,
asarning  mazmun-mohiyati,  ijodkorning  magsad-
muddaosini anglab yetadi, his qiladi, tahlilga to‘g‘ri yon-
dashadi, mustaqil fikrlaydi hamda asardan estetik zavq ola
biladi. Yuqoridagi tahlil bosgichlarini bir-biridan ayro,
ajratib qo‘yish ham mumkin bo‘lmagan holatdir. Bu bos-
gichlar har doim bir-birini taqozo giladi, biri ikkinchisini
to‘ldirib boradi. Biz ushbu maqolada badiiy asar tahlilidagi
ana shunday zarur bo‘g‘inlardan biri — asarni obrazlar tiz-
imi asosida tahlilga tortish masalasi haqida fikr yuritamiz.
Asarni sevib mutolaa qilish, o‘qiganlarni mushohada qilish,
uning kitobxon tafakkur va taxayyuliga ta’siri, asar haqida
o‘ylash — mulohazaga undashi, xulosa gilishga chorlashi
asarning obrazliligi va obrazlar tizimi bilan bog‘liqdir.
Obrazlilik va badiiy obraz hagida adabiyotshunos olim
Dilmurod Quronov: “San’atkor badiily obraz vositasida
dunyoni anglaydi, o‘zi anglagan mohiyatni va o‘zining
anglanayotgan narsaga hissiy munosabatini ifodalaydi. Shu
ma’noda obraz adabiyot va san’atning fikrlash shakli, usuli
sanaladi; obrazlar vositasida fikrlagani uchun ham adabiyot
va san’atga xos fikrlash tarzi “obrazli tafakkur” deb yuri-
tiladi” [1:88], — deydi. Badiiy adabiyotda obrazlilik va ba-
diiy obraz tushunchalari, umuman obrazli fikrlash kecha
yoki bugun paydo bo‘lmaganligi folklor va qadimgi yoz-
ma adabiyot namunalaridan ma’lum. Fikrimizning yorqin
ifodasi gadimgi turkiy adabiyotning buyuk obidasi
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“Qutadg‘u bilig” [2,3] asari bo‘la oladi. Yusuf Xos Hojib
o‘zining falsafiy, axloqiy-ta’limiy qarashlarini faqat pand-
nasihat tarzidagina bayon etishni magsad qilib olgan emas,
balki u jamiyat a’zolarini bezovta qilayotgan ko‘plab
muammolar hamda ularning yechimini badiiy-estetik jihat-
dan mukammal, ta’sirli ifodalashni ko‘zda tutgan. Bu ni-
yatning mutlaqo o‘ziga xos, original tarzda, ayni paytda
yuksak mahorat bilan amalga oshganligi “Qutadg‘u bilig”ni
ilk marta o‘rgangan tadqgiqotchilardan boshlab, zamonaviy
ilm ahli tomonidan ham yakdillik bilan tan olingan. Maktab
adabiy ta’limida bu asarni o‘qitish va o‘rgatish uchun 11-
sinf Adabiyot [3:70] darsligida ancha salmogli matn beril-
gan. Dasturda esa bu mavzuni o‘rganishga 3 soat vaqt
ajratilgan. Agar bu vaqtning 1-soatini adib tarjimayi holi,
asar haqida umumiy ma’lumot hamda matnning ma’lum bir
gismini o‘qishga sarflab, qolgan qismni uyda o‘qib, uqib
tahlilga tayyorgarlik ko‘rishlari haqida topshiriq bersak, 2-,
3-soatda asarni obrazlar tizimi asosida tahlil gilish mumkin
bo‘ladi. Buning uchun o‘quvchilar badiiylik, obrazlilik,
badiiy —obraz kabi terminlar hagida  quyidagi
ma’lumotlardan  boxabar bo‘lishi lozim: Badiiylik,
obrazlilik — san’atning ham joni, ham ruhi ekan, uni yuzaga
keltiruvchi asosiy vositalardan biri badiiy obrazdir. Aslida
“obraz” so‘zi slavyan tillariga xos bo‘lib, u vogqea-
hodisalarning xayolda namoyon bo‘ladigan manzarasini
bildiradi. Obraz yaratish yo‘llari 2 xil: jamlash yo‘li bilan;
prototip (yunoncha “protos” — ilk; “tupos” — nuqta, nishona)
asosida. San’atkorning turmush haqidagi orzu va umidlarini
tasvirlagan obraz romantik, hayotiy vogea-hodisalarni aks
ettirsa, realistik obraz sanaladi. Adabiy tur va janrlar, uslub
va tasviriy vositalarga ko‘ra epik, lirik, dramatik, xayoliy-
fantastik, afsonaviy, mifologik, ramziy-majoziy (simvolik),
kinoyaviy (allegorik), satirik, yumoristik obrazlar ham tas-
nif qilinadi. Asar syujetida faol yoki nofaolligiga ko‘ra
obrazlar yana 2 xil bo‘ladi: bosh, yordamchi (epizodik).
Adib tarix va zamona materialiga murojaat qilishiga ko‘ra
quyidagi obrazlarni vujudga Keltiradi: tarixiy, zamondosh.
Ushbu nazariy bilimlar egasi bo‘lgan o‘quvchi “Qutadg‘u
bilig”dagi obrazlarning ramziyligi, har gaysi obraz bitta
mavhum (adl, davlat, agl, ganoat) tushunchaning mohiyati-
ni ochuvchi, anglatuvchi obraz ekanligini anglab yetadi. Bu
haqda amerikalik ijodkor Jorj Karlin shunday deydi: “Bo-
lalarni o‘qishga o‘rgatishdan ko‘ra o‘qiganlari haqida
fikrlashga o‘rgatish muhimroq”. O‘qituvchi asarda 4 nafar
asosiy gahramon: Kuntug‘di, Oyto‘ldi, O‘gdulmish va
O‘zg‘urmishdan tashqari Ersig, Kusamish nomli epizodik
gahramonlar ham mavjudligini, ularning ham asar syujetida
o‘ziga xos o‘rni borligini aytib o‘tishi lozim. O‘quvchi
qizigishi natijasida to‘g‘ridan to‘g‘ri asarning to‘liq mat-
nidan ular haqidagi sahifalarni mustaqil o‘zlashtirishlari
mumkin bo‘ladi. Har qanday asarni obrazlar tizimi orqali
tahlil gilishda quyidagi ish turlarini ketma-ketlikda qo‘llash
mumkin: 1. Obrazlarning nomlari tahlili. 2. Har bir gah-
ramonga berilgan amal-mansab, lavozim tahlili. 3. Muallif



